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Die amerikanische Presse z» ««st im Schweizer Pavillon
Aufnahmen vom Emp-
fang; der amerikanischen
Presse im Schweixerhaiis
der Yew-Yorker Weitaus-
Stellung; von unserem
nach U. S* A. entsandten
Sonderberichterstatter
Paul Senn

Gleichzeitig mit unserer na-
tionalen Landesschau in Zürich
läuft in New York die «New
York World's Fair 1939», eine
Weltausstellung von riesigen
Ausmaßen, bei der 48 Staaten
der Erde vertreten sind. «Die
Welt von morgen» ist diese

Ausstellung betitelt, die in die-
sem Jahr durchgeführt wird in
Erinnerung an das große poli-
tische Ereignis, da George Wa-
shington vor 150 Jahren zum er-
sten Präsidenten der Vereinig-
ten Staaten gewählt wurde. Die
Schweiz ist dabei mit einem
schönen und vielbeachteten Pa-
villon vertreten.

Großer Erfolg im «Swiss-Cheese»-Stand. Die Amerikaner
staunen über die großen Löcher. Bis heute
sind jede Woche über 5000 Kilogramm verkauft worden.

Le stand dzz «/romage szzisse» est zzn grand szzccès. Les Arne-
ricains s'extasient devant /er grands frozzs de /romage et
prennent p/aisir à gozzter ce/zzi-ci.

Die amerikanischen Presseleute vor einem Schaukasten mit Schweizer Strick-
waren. Journalisten aus dem ganzen Gebiet der Vereinigten Staaten waren
anwesend : aus Kalifornien, aus dem Norden, aus Florida und am zahlreichsten
natürlich aus New York selbst. Mancher von ihnen vertritt über 100 Zeitungen.

Les représentants de /a presse américaine regardant attentivement /er trico-
tager szzisses exposés. Der jozzrna/irter de tozztes /er contrées des Ltatr-f/nir
ronf prérentr: de Ca/i/ornie, dzz A/ord, de L/oride et, pozzr /a p/zzs grande
partie, de A/ew-Yor& même. P/zzsiezzrs d'entre ezzx représentent p/zzs de
/J0 jozzrnazzx.

Der Rütlischwur in Leichtmetall in der großen Halle des
Schweizer Pavillons.

Le rerment da Grzzt/i, grozzpe exéczzté en meta/ /éger, danr
/a grande Zza//e dzz pavd/on de /a Szzisse.
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Das Herz und zugleich die große At-
traktion der New-Yorker Weltaus-
Stellung: die blendendweiße Riesen-
kugel mitten im Ausstellungsgelände
als Symbol des Themas. Von ihr aus
zweigen im Halbkreis die fünf großen
Avenuen ab, an denen thematisch an-
geordnet die verschiedenen Abteilun-
gen der Ausstellung liegen.

Le ccezzr et en même tempr /a grande
attraction de /'Exposition mondia/e de
A/ew-YorA /a «Périsp/zère» d'zzne
ZdancAezzr é/dozzissante et symZ>o/z'sant
/e «TAème»/ De /à rayonnent en zzn

Zzémicyc/e cing /arger avenzzes, azztozzr
desçzze//es /er divers secfezzrs dzz «7Aè-
me» ront répartir danr /er divers pa-
vi//ons.

Der Vertreter der Schwei-
zerischen Bundesbahnen
in New York, Fred Dos-
senbach (links), seit über
30 Jahren in Amerika,
im Gespräch mit zwei
Redaktoren von großen
New -Yorker Tages-
Zeitungen.

Le reprérenfant rzzz'rre

der C. P. P. a Veto-
YorL, Pred DossenAzc/z
(a gazzcLeJ, en conver-
ration avec dezzxrédac-
fezzrs de grandr jozzr-
nazzx de A/ew-YorA

Eine von den hübschen
Schweizer Serviettöch-
tern im Restaurant des
Schweizer Pavillons.

t/ne der ;o/ier romme-
/ièrer rzzz'rrer dzz rerfazz-
rant dzz pavz//o« rzzirre.

Das sind keine Amerikaner,
sondern drei Schweizer Re-
daktoren, die in den Staaten
tätig sind. Links: Fred Eiden-
benz, seit 16 Jahren in Arne-
rika, redigiert «Der Schwei-
zer» in New York; Mitte:
Rudolf Schwab, Vertreter
verschiedener Schweizerblät-
ter in Amerika; rechts: Erich
Stirnemann, im Hauptberuf
Fabrikarbeiter in einer Stik-
kerei, im Nebenberuf Redak-
tor des «Green County Herald»

7*rois rédacfezzrs szzisses, exer-
fant /ezzr pro/ession azzx
Etnts-t/nis.
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Brette
/Ye /t2 ÄzYte

Fzzes de /a réception de /a
presse américaine azz pavi//on
de /a Szzisse de /'Exposition
mondia/e de A/eto-Yor& de
/9J79, prises par notre reporter
spécia/, Pan/ 5enn. — 45 Etats
dzz monde entier prennent part
à cette exposition azzx dimen-
sions gzga»tes<7zzes, commémo-
rant /e /50e anniversaire de
/'avènement azz pozzvoir dzz pré-
sident George IFas/zington, et
intitzz/ée «/e monde de demain».
La Szzisse est représentée par zzn
Z>eazz pavi//on très remargzzé.

Dr. V. Nef, der Schweizer Generalkonsul in New York und Generalkommissär der Schwei-
zer Abteilung bei der Weltausstellung, spricht beim Bankett im Schweizer Pavillon zu
nordamerikanischen Presseleuten.

3/. /e Dr V. A/e/, Conszz/ généra/ szzisse à A/ew-Yor& et Commissaire généra/ de /a Section
szzisse de /'Exposition mondia/e, adressant zzn dz'scozzrs de Znenvenzze azzx représentants de /a
presse de /Mmériçzze dzz A/ord, /ors dzz Aincyzzet azz pavi//on de /a Szzisse.

Die Redaktorin eines großen amerikanischen Magazins vor dem Trachtenstand. Aus näch-
ster Nähe und mit großem Interesse betrachtet sie eine Appenzeller Tracht mit der großen
Haube und den Silberketten. «Lovely, nice, wonderful» sagt sie. Gleich faßt sie auch den
Plan, das nächste Jahr in die Schweiz zu reisen.

La rédactrice d'zzn grand magazine américain à /'exposition des costzzmes szzisses. £//e admire
zzn costzzme appenze//ois et se décide szzr-Ze-c/zamp à venir visiter /a Szzisse /'année prochaine.
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